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MEDIZINISCHER KLEBSTOFF-ENTFERNER
(de) GEBRAUCHSANWEISUNG

INTENDED USE: Formulated to remove medical adhesive from skin and
appliances.

INSTRUCTIONS: Spray remover onto adhesive residue or gauze pad and wipe
adhesive away. You may also spray remover around the edges of an appliance to
aid in its removal from skin. Test on an inconspicuous area before widespread
use.

WARNING: Flammable. Do not spray on a flame or any incandescent material,
electrical appliance or source of heat. Keep away from sources of ignition — No
Smoking. Keep out of the reach of children. Avoid spraying into eyes. Do not
apply to open wounds or mucous membranes. Discontinue use if irritation occurs.
NOTES: Contact a healthcare professional for help with skin irritation. In case of
serious incident, please contact the manufacturer or local representative, and
your local competent authority.

DISPOSAL: Dispose of container/contents in accordance with local/national

regulations.

INGREDIENTS: Octamethyltrisiloxane solvent.
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MEAWLIMHCKO CPEICTBO 3A MPEMAXBAHE HA JIENW/1I0
@ MHCTPYKLWK 3A YNOTPEBA

NMPEOHA3HAYEHME: Cb3pageH 3a npeMaxBaHe Ha
MeOMLUKMHCKO NTenmno OT KoXaTa 1 ypeauTte
UHCTPYKLUMUWU: HanpbckanTe NpenapaTta 3a oTCTpaHaBaHe
BbPXY OCTaTbLUTE OT NIEMUIO U Map/ieH TaMMOoH U
n36bpLueTe nenumnoTo. CbLLO MOXKETE Aa HanpbckaTe
npenapart 3a OTCTPaHABaHe OKOo PbboBETe Ha ypeaa, 3a
[a MOMOTrHeTe 3a OTCTPaHABaHETO My OT KOXKaTa. TecTBamTe
BbpXy He3abenexrma 30Ha npean Macoea ynorpeba. AKo
€ 3anyLleHa, NoYncTeTe Ato3aTa C NpenaparT 3a
OTCTpaHAaABaHE UMK M30MPOMUITOB arTKOXOT.
NPEAYMNPEXOEHMUE: 3ananvm. He npbckanTe BbpXy
MNIaMbK WU HAXKEXEH MaTepuarn, eneKTpudeckn ypen mnm
M3TOYHWK Ha ToMAuHa. CbXpaHaBaWTe ganedye ot
M3TOYHMLM Ha 3ananiBaHe — NyLeHeTo e 3abpaHeHo. [a ce
rmasu ganed ot geua. M3baresamnte npbckaHe B oumTe. [la He
ce npwnara Bbpxy OTBOPEHU PaHW U INUTaBULLN.
MNpekpaTeTe ynoTpebaTa, ako Bb3HWKHE Apa3HEHe.
3ABEJIEXXKMU: CBbpXKeTe ce CbC 34paBeH CrieumanmcT 3a
MOMOLL, MPW Apa3HeHe Ha KoxkaTa. B cnyyaw Ha cepuoseH
WHLUMOEHT, MOM|, CBbPXXETE Ce C Npoun3BoanUTENa U
MEeCTHUSA KOMMETEHTEH OpraH.

U3XBDBPNIFHE: 3xBbprieTe KOHTeMHepa/CbabpyKaHNETo B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE/HaLMOHanH1Te pasnopenou.
CDbCTAB: Pa3TBOpUTEN OKTAaMETUNTPUCUTOKCAH.

VERWENDUNGSZWECK: Entwickelt, um medizinischen Klebstoff von Haut und
Geraten zu entfernen.

GEBRAUCHSANWEISUNG: Den Entferner auf die Klebstoffreste oder das
Mullkissen spriihen und den Klebstoff abwischen. Sie kénnen den Entferner auch
um die Réander eines Gerats spriihen, um dessen Entfernung von der Haut zu
erleichtern. An einer unauffalligen Stelle testen, bevor Sie es grolflachig einsetzen.
Bei Verstopfung die Duise mit Reinigungsmittel oder Isopropylalkohol reinigen.
WARNUNG: Entflammbar. Nicht auf eine Flamme oder gliihendes Material,
elektrische Gerate oder Warmequellen spriihen. Von Ziindquellen fernhalten - Nicht
rauchen. Auflerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Nicht in die Augen
spriihen. Nicht auf offene Wunden oder Schleimhaute auftragen. Beim Auftreten von
Reizungen ist die Anwendung abzubrechen.

ACHTUNG: Wenden Sie sich bei Hautreizungen an einen Arzt. Im Falle eines
schwerwiegenden Ereignisses wenden Sie sich bitte an den Hersteller und die drtlich
zustandige Gesundheitsbehdrde. .

ENTSORGUNG: Entsorgen Sie den Behalter/Inhalt in Ubereinstimmung mit den
ortlichen/nationalen Vorschriften.

INHALTSTOFFE: Losungsmittel Octamethyltrisiloxan.

PRODUKT TIL FJERNELSE AF MEDICINSK KLABEMIDDEL
@ BRUGSANVISNING

TILTZANKT BRUG: Produceret til at fjerne medicinsk klaebe-
middel fra hud og udstyr.

INSTRUKTIONER: Spray removeren pa klasberester eller gaze,
og ter klaebemidlet vaek. Du kan ogsa spraye removeren
rundt om kanterne pa udstyr for at hjeelpe med at fjerne det
fra huden. Test p3 et ikke-igjnefaldende omrade fgrst, inden
udbredt brug. Als het mondstuk verstopt is, reinig het dan
met remover of isopropylalcohol.

ADVARSEL: Brandfarlig. Sprgjt ikke pa en flammme eller et
glpdende materiale, et elektrisk apparat eller en varmekilde.
Holdes vaek fra antaendelseskilder - Rygning forbudt. Opbeva-
res utilgeengeligt for bgrn. Undga at sprgjte i gjnene. M3 ikke
anvendes pa dbne sar eller slimhinder. Stop brugen, hvis der
opstar irritation.

OPMERKINGEN: Neem contact op met een zorgprofessional
voor hulp bij huidirritatie. Neem in geval van een ernstig
incident contact op met de fabrikant en de plaatselijke
bevoegde autoriteit.

BORTSKAFFELSE: Bortskaf beholderen/indholdet i overens-
stemmelse med lokale/nationale bestemmelser.
INDHOLDSSTOFFER: Octamethyltrisiloxan-oplgsningsmid-
del.

@ MPOION ADAIPEZHZ AYTOKOAAHTOY
OAHTIEZ XPHZHZ

MPOBAEMOMENH XPHZH: Ixs8laougvo yla tnv agaipson tng
LATPIKNAG KOAAG Ao TO SEPA KAl TIG OUOKEVEG.

OAHTIEZ: WeKkAOTE TO TTPOIOV ApaipecnS MAvw OE LTTOASIHUATA
KOMAG 1 eEMOEUATOq YAZag Kal OKOULTTIOTE TNV KOAAA. MrTopsits
£1MoNG va PeKAOCETE TO TIPOIOV APAIPESNS YUPW ATTO TIG AKPEG LIAG
OLOKELNG Yla VA BoNBROETE OTNV ATTOUAKPLVOT TOL ATTO TO SEppa.
AOKIPUAOTE O pla BUOBIAKPLTN TTEPLOXNA TPV ATTO TNV EVPEIA XPAHON.
Edv sival ppaypevo, KaBaploTe To akpoPLOLO HE LYPO APAIPESNG N
LOOTTPOTTVAIKT) AAKOOAN.

MPOEIAOMOIHZH: EVpAskTO. MV PeKAleTE O PAOYA N
OTTOLOBATTOTE TTIUPAKTWIEVO LAIKO, NAEKTPIKA CLUCKELN 1 TTNYN
BgpUOTNTAG. AlATNPENOTE HAKPLA ATTO TINYEG AVAPAEENG -
ArnayopeVeTal To Kamviopa Na ¢pULAACOETAL HAKPLA aTTo Tadla
ATTOQUYETE TOV PEKACUO 0TA MATIA. MV AMAWVETE OE AVOIKTES
TANYEC 1 BAEVWWOYOVOUG. Z& TIEPIMTWan peBIoHOL, OTAUATHOTE Va
TO XPNOIUOTIOIEITE.

THMEIQZEIZ: ETKOIVWVAOTE UE €vav MayysALATia vysiag yia
BonBsia otnv TIEPIMTWON £PEBIOUOL TOL SEPHATOC. L€ TTEPITTWON
00BapoU TIEPIOTATIKOU, ETIKOWVWVIOTE HE TOV KATAOKELAGCTH Kal TV
TOTIIKA appodia apxn.

AMOPPIWH: ArroppiiTe TO TTEPIEXOUEVO/TOV TTEPIEKTN COUPWVA LE
TOLG TOTTIKOVG /EBVIKOVLE KAVOVIOHOUG.

ZYZTATIKA: AlaALTNG OKTAREBLAOTPIGINOEQVIOU.

REMOVEDOR DE ADHESIVO DE USO MEDICO
@ INSTRUCCIONES DE USO

V2024.10.23
©2024

SREDSTVOZA UKLANJANJE MEDICINSKOG LJEPILA
UPUTE ZA UPORABU

USO PREVISTO: Su férmula ha sido disefiada para quitar el adhesivo de uso
médico de la piel y los dispositivos.

INSTRUCCIONES: Pulverice el removedor sobre el residuo de adhesivo o un
aposito de gasa para eliminar el adhesivo. También puede pulverizarlo sobre los
bordes del dispositivo para ayudar a quitarlo de la piel. Antes de utilizarlo, pruebe
en una zona no visible. Si se obstruye, limpie la boquilla con removedor o alcohol
isopropilico.

ADVERTENCIA: Inflamable. No pulverice sobre llama, material incandescente,
dispositivos eléctricos ni fuentes de calor. Mantenga alejado de fuentes de ignicion
- No fumar. Mantenga fuera del alcance de los nifios. Evite pulverizar el producto
sobre los ojos. No aplique sobre heridas abiertas ni membranas mucosas. Si se
produce irritacion deje de usarlo.

NOTAS: Solicite ayuda a un profesional de la salud en caso de irritacién cutanea.
En caso de incidente grave, por favor contacte al fabricante y a la autoridad local
competente.

DESECHO: Deseche el contenedor y el contenido segun las reglamentaciones
locales/nacionales.

INGREDIENTES: Solvente de octametiltrisiloxano

LAAKINNALLISEN LIIMAN POISTOAINE
KAYTTOOHJEET

KAYTTOTARKOITUS: Suunniteltu poistamaan laakinnalliseen tarkoitukseen
valmistettua limaa iholta ja laitteista.

OHJEET: Suihkuta poistoainetta limajaannoksille tai sideharsotyynylle ja pyyhi
liima pois. Voit myds suihkuttaa poistoainetta laitteen reunojen ymparille
helpottamaan sen poistamista iholta. Testaa pienelle alueelle ennen laajaa kayttoa.
Jos suutin on tukossa, puhdista se puhdistusaineella tai isopropyylialkoholilla.
VAROITUS: Syttyva. Ala suihkuta liekkiin tai mihink&an hehkuvaan materiaaliin,
sahkolaitteeseen tai lammonléahteeseen. Pida erillaan sytytyslahteista — Tupakointi
kéytettdessa kielletty. Pida poissa lasten ulottuvilta. Valt4 suihkuttamista silmiin. Ala
levita avoimille haavoille tai limakalvoille. Lopeta kaytto, jos iholla iimenee
arsytysta.

HUOMAUTUS: Ota yhteytta terveydenhuollon ammattilaiseen saadaksesi apua
ihon arsytykseen. Vakavan vaaratilanteen sattuessa ota yhteytta valmistajaan ja
paikalliseen toimivaltaiseen viranomaiseen.

HAVITTAMINEN: Havita sailio/sisalto paikallisten/kansallisten maaraysten
mukaisesti.

KOOSTUMUS: Oktametyylitrisiloksaaniliuotin.

DISSOLVANT D'ADHESIF MEDICAL
MODE D'EMPLOI

UTILISATION PREVUE : Formulé pour éliminer I'adhésif médical de la peau et des
dispositifs.

INSTRUCTIONS : Vaporisez le dissolvant sur les résidus d'adhésif ou sur une
compresse de gaze et frottez pour enlever I'adhésif. Vous pouvez également
vaporiser le dissolvant autour du dispositif pour pouvoir le décoller de la peau plus
facilement. Faites un essai sur une zone peu visible avant une utilisation général-
isée. En cas d'obstruction, nettoyez I'embout avec un dissolvant ou de I'alcool
isopropylique.

AVERTISSEMENT : Inflammable. Ne pas vaporiser en direction d'une flamme, sur
un matériau incandescent, un appareil électrique ou une source de chaleur. Tenir a
I'écart de toute source d'ignition - Ne pas fumer. Tenir hors de portée des enfants.
Eviter toute vaporisation dans les yeux. Ne pas appliquer sur des plaies ouvertes
ou des muqueuses. Cesser ['utilisation en cas d'irritation.

REMARQUES : Pour toute irritation de la peau, contactez un professionnel de la
santé. En cas d'incident grave, veuillez contacter le fabricant et l'autorité
compétente locale.

ELIMINATION : Jeter le contenant et le contenu conformément aux réglementa-
tions locales et nationales.

INGREDIENTS : Solvant octaméthyltrisiloxane.
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NAMJENA: Formulirano za uklanjanje medicinskog ljepila s koze i medicinskog
materijala.

UPUTE: Rasprsite sredstvo za uklanjanje ljepila na ostatke ljepila ili jastuci¢ od
gaze i obrisite ljepilo. Takoder moZete rasprsiti sredstvo za uklanjanje po
rubovima materijala kako biste olak$ali njegovo uklanjanje s koze. Isprobajte prvo
na manjem i neprimjetnom podru¢ju prije prve uporabe.

UPOZORENJE: Zapaljivo. Nemojte prskati po plamenu ili bilo kojem materijalu sa
zarnom niti, elektrinom uredaju ili izvoru topline. DrZite se podalje od izvora
paljenja - Zabranjeno pusenje. Cuvati izvan dohvata djece. Izbjegavajte prskanje
u oci. Ne nanosi se na otvorene rane ili sluznicu. Prekinite uporabu ako dode do
nadrazenosti.

NAPOMENE: Obratite se zdravstvenom djelatniku za pomo¢ u slucaju iritacije
koze. U slucaju ozbiljnog incidenta obratite se proizvodacu i lokalnom nadleznom
tijelu.

ODLAGANJE: Odlozite spremnik/sadrzaj u skladu s lokalnim/nacionalnim
propisima.

SASTOJCI: Oktametiltrisiloksansko otapalo.

ORVOSI RAGASZTOANYAG ELTAVOLITO
HASZNALATI UTASITAS

ALKALMAZASI CEL: Orvosi ragasztoanyag eltavolitasara a borrol és a
késziilékekrdl.

UTASITASOK: Fuijja az eltavolitt a ragasztéanyag-maradvanyra vagy a
gézparnara, és tordlje le a ragasztot. A késziilék szélei koré is fijhat permetezés-
sel ragasztdanyag-eltavolitot, hogy megkénnyitse a késziilék eltavolitasat a
borrél. Széleskorli hasznalat elétt tesztelje egy nem felting tertileten. Az
eltomddott favokat tisztitsa meg olddszerrel vagy izopropil-alkohollal.
FIGYELMEZTETES: Gyulékony. Ne permetezze a szert langra vagy barmilyen
izz6 anyagra, elektromos kész(ilékre vagy héforrasra. Tartsa tavol a gyuijtdfor-
rastdl - Tilos a dohanyzas. Gyermekektd| elzarva tartando. Ugyelien arra, hogy a
permet ne keriiljon a szembe. Ne alkalmazza nyilt sebeken vagy
nyalkahartyakon. Ha irritaciot tapasztal, hagyja abba a hasznalatat.
MEGJEGYZESEK: Bérirritacio esetén forduljon egészségiigyi szakemberhez.
Slyos incidens esetén forduljon a gyartdhoz és az illetékes helyi hatésaghoz.
HULLADEKKEZELES: A taroldedényt, illetve annak tartalmat a helyilnemzeti
eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

OSSZETEVOK: Oktametil-trisziloxan oldoszer.

PELEPAS PEREKAT MEDIS
@ PETUNJUK PENGGUNAAN

PENGGUNAAN YANG DIMAKSUDKAN: Diformulasikan untuk melepaskan
perekat medis dari kulit dan peralatan.

PETUNJUK: Semprotkan pelepas perekat ke sisa perekat atau kain kasa lalu
seka perekatnya. Anda juga dapat menyemprotkan pelepas di sekitar tepi alat
untuk membantu melepaskannya dari kulit. Cobalah pada area yang tidak
mencolok sebelum digunakan secara luas. Jika tersumbat, bersihkan nozel
dengan alat pelepas atau alkohol isopropil.

PERINGATAN: Mudah terbakar. Jangan semprotkan pada api atau bahan pijar,
peralatan listrik atau sumber panas apa pun. Jauhkan dari sumber pengapian —
Dilarang Merokok. Jauhkan dari jangkauan anak-anak. Hindari penyemprotan ke
mata. Jangan tempelkan pada luka terbuka atau selaput lendir. Hentikan
penggunaan jika terjadi iritasi.

CATATAN: Hubungi ahli kesehatan untuk bantuan terkait iritasi kulit. Jika terjadi
insiden serius, harap hubungi produsen dan otoritas setempat yang berkompeten.
PEMBUANGAN: Buang wadah/isinya sesuai dengan peraturan lokal/nasional.
BAHAN: Octamethyltrisiloxane

RIMUOVI ADESIVO MEDICO
@ ISTRUZIONI PER L'USO

USO PREVISTO: Formulato per rimuovere I'adesivo medico dalla pelle e dagli
apparecchi.

ISTRUZIONI: Spruzzare il remover sui residui di adesivo o sul tampone di garza e
rimuovere l'adesivo. Si pud anche spruzzare il remover intorno ai bordi di un
apparecchio per facilitarne la rimozione dalla pelle. Effettuare un test su un'area
poco visibile prima di un uso diffuso. Se ostruito, pulire 'ugello con solvente o
alcool isopropilico.

AVVERTENZA: Infiammabile. Non spruzzare su fiamme o materiali incandescenti,
apparecchi elettrici o fonti di calore. Tenere lontano da fonti di accensione - Non
fumare. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Evitare di spruzzare negli occhi.
Non applicare su ferite aperte 0 membrane mucose. Interrompere I'uso in caso di
irritazione.

NOTE: contattare un operatore sanitario per assistenza in caso di irritazione della
pelle. In caso di incidente grave, contattare il produttore e l'autorita locale
competente.

DISPOSAL: Smaltire il contenitore/contenuto in conformita alle normative
locali/nazionali.

INGREDIENTI: Solvente ottametiltrisilossano.
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MEDISCHE LIJMVERWIJDERAAR
GEBRUIKSAANWIJZING

BEOOGD GEBRUIK: Samengesteld om medische lijm van huid en hulpmiddel-
en te verwijderen.

INSTRUCTIES: Spuit verwijderaar op lijmresten of gaasjes en veeg lijm weg. U
kunt ook verwijderaar rond de randen van een hulpmiddel spuiten om het
gemakkelijker van de huid te verwijderen. Test het op een onopvallende plaats
voordat u het op grote schaal gebruikt. Hvis den er tilstoppet, skal du rense dysen
med remover eller isopropylalkohol

WAARSCHUWING: Ontvlambaar. Niet spuiten op een vlam, gloeiend materiaal,
elektrisch apparaat of warmtebron. Verwijderd houden van ontstekingsbronnen —
Niet roken. Buiten bereik van kinderen bewaren. Vermijd spuiten in de ogen. Niet
aanbrengen op open wonden of slijmvliezen. Stop het gebruik als irritatie
optreedt.

BEMARKNINGER: Kontakt en sundhedsfaglig person for at fa hjeelp il
hudirritation. | tilfeelde af en alvorlig haendelse skal du kontakte producenten og
den lokale kompetente myndighed.

VERWIJDERING: Voer de verpakking/inhoud af volgens de plaatselijke/natio-
nale voorschriften.

INGREDIENTEN: Octamethyltrisiloxaan oplosmiddel.

MEDISINSK LIMFJERNER
BRUKSANVISNING

TILTENKT BRUK: Den er formulert for & fierne medisinsk lim fra hud og
apparater.

BRUKSANVISNING: Spray fierneren pa limrestene eller en gasbind, og terk bort
limet. Du kan ogsa spraye fierneren rundt kantene pa et apparat for & fierne det
fra huden. Test fierneren pa et lite synlig omrade fer du bruker den mye.
ADVARSEL: Det er brannfarlig. Ikke spray pa ild, gledende materialer, elektriske
apparater eller varmekilder. Holdes unna antennelseskilder. Ikke reyk. Oppbeva-
res utilgjengelig for barn. Unngé spraying i gynene. Ikke pafer pa apne sar eller
slimhinner. Slutt & bruke hvis det oppstar irritasjon.

MERKNADER: Ta kontakt med helsepersonell for hjelp med hudirritasjon. | tilfelle
en alvorlig hendelse, ta kontakt med produsenten og den lokale kompetente
myndigheten.

AVHENDING: Kast beholderen/innholdet i samsvar med lokal/nasjonal reguler-
ing.

INGREDIENSER: Oktametyltrisiloksan lgsningsmiddel.

WSKAZANIA: Przeznaczony do usuwania kleju medycznego ze skory i urzadzen.
INSTRUKCJA UZYTKOWANIA: Produkt nanies¢ na pozostatosci kleju poprzez
spryskanie albo na gaziku, a nastepnie zetrze¢ klej. Spryskanie krawedzi
urzadzenia preparatem do usuwania kleju rowniez moze utatwi€ usuniecie go ze
skory. Przed ogdinym zastosowaniem produktu jego dziatanie nalezy sprawdzi¢ na
niewidocznym obszarze. W przypadku zatkania dyszy nalezy oczyscic¢ ja,
zmywaczem lub alkoholem izopropylowym.

OSTRZEZENIA: Latwopalny. Nie rozpyla¢ na ptomien ani rozgrzany materiat,
urzadzenie elektryczne lub Zrodta ciepta. Trzymac z dala od Zrodet zaptonu — zakaz
palenia. Trzyma¢ poza zasiegiem dzieci. Unikac pryskania w kierunku oczu. Nie
stosowac na otwarte rany i btony $luzowe. Przesta¢ uzywac w razie wystapienia
podraznienia.

UWAGA: W razie podraznienia skory nalezy skontaktowa¢ sig ze stuzba zdrowia. O
powaznych wypadkach nalezy powiadomi¢ producenta i wiasciwy organ lokalny.
UTYLIZACJA: Opakowania/zawarto$¢ nalezy utylizowaé¢ zgodnie z przepisami
lokalnymi/krajowymi.

SKLAD: Rozpuszczalnik oktametylotrisiloksanu.

REMOVEDOR DE ADESIVO MEDICO
INSTRUGCOES DE UTILIZAGAO

UTILIZAGAO PREVISTA: Formulado para remover o adesivo médico da pele e dos
dispositivos.

INSTRUCOES: Borrifar nos residuos de adesivo ou numa compressa de gaze e
limpar o adesivo. Também pode borrifar o removedor em torno das bordas de um
dispositivo para ajudar a remové-lo da pele. Testar numa zona discreta antes de usar
de forma generalizada. Se ficar entupido, limpar o bocal com produto removedor ou
alcool isopropilico.

ATENGAO: Inflamavel. N&o borrifar numa chama ou em qualquer material
incandescente, aparelho elétrico ou fonte de calor. Manter afastado de fontes de
igni¢ao — Proibido fumar. Manter afastado do alcance das criangas. Evitar borrifar
nos olhos. N&o aplicar em feridas abertas nem em membranas mucosas. Interromp-
er a utilizagdo em caso de irritagéo.

NOTAS: contactar um profissional de satide para pedir ajuda em caso de irritagéo
cutanea. Em caso de um incidente grave, contactar o fabricante e a autoridade local
competente.

ELIMINAGAO: Eliminar o recipiente/contetdo de acordo com a regulamentagéo
local/nacional.

INGREDIENTES: Solvente de octametiltrissiloxano.

SOLUTIE DE INDEPARTARE AADEZIVULUIMEDICAL
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

DESTINATIA DE UTILIZARE: Formulata pentru a indeparta adezivul medical de
pe piele si aparate.

INSTRUCTIUNI: Pulverizati solutie de indepartare pe reziduurile de adeziv sau pe
un tampon de tifon si stergeti adezivul. De asemenea, puteti pulveriza solutie de
indepértare in jurul marginilor unui aparat pentru a facilita indepartarea acestuia de
pe piele. Testati pe o portiune mica de piele inainte de a utiliza pe scara larga.
Dacé duza este infundata, curatati-o cu dizolvant sau alcool izopropilic.
AVERTISMENT: Inflamabil. Nu pulverizati pe o flacéra sau pe orice material
incandescent, aparat electric sau sursa de caldura. Feriti de sursele de aprindere —
fumatul interzis. Nu lasati la indemana copiilor. Evitati pulverizarea in ochi. Nu
aplicati pe plagi deschise sau pe mucoase. Opriti utilizarea dacé apare iritatie.
NOTE: Contactati un profesionist din domeniul sanatatii pentru asistenta in caz de
iritatie a pielii. In cazul unui incident grav, va rugam sa contactati producatorul si
autoritatea locald competenta.

ELIMINAREA: Aruncati recipientul/continutul in conformitate cu reglementarile
locale/nationale.

INGREDIENTE: Solvent octametiltrisiloxanic.

ODSTRANJEVALEC MEDICINSKEGA LEPILA
NAVODILA ZA UPORABO

PREDVIDENA UPORABA: Zasnovan za odstranjevanje medicinskega lepila s
koze in pripomockov.

NAVODILA: Razprsite odstranjevalec na ostanke lepila ali gazo in ga obrisite.
Odstranjevalec lahko razprsite tudi po robovih pripomocka, da ga laZje odstranite s
koze. Pred splo$no uporabo preizkusite na neopaznem predelu. Ce se $oba
zamasi, jo o€istite z odstranjevalcem ali izopropilalkoholom.

OPOZORILO: Vnetljivo. Ne prsite proti plamenom ali po kakr$nem koli Zarilnem
materialu, elektriéni napravi ali viru toplote. Hranite stran od virov vZiga — kajenje v
blizini je prepovedano. Hranite zunaj dosega otrok. Izogibajte se prdenju v oci. Ne
nanaajte na odprte rane ali sluznice. Ce pride do drazenja, prenehajte z uporabo.
OPOMBE: V primeru drazenja koZe se za pomo¢ obrnite na zdravstvenega
delavca. V primeru resnega dogodka se obrnite na proizvajalca in lokalni pristojni
organ.

ODSTRANJEVANJE: Odstranite posodo/vsebino v skladu z lokalnimi/nacionalnimi
predpisi.

SESTAVINE: Oktametiltriziloksan v topilu.

BORTTAGNING AV MEDICINSKT HAFTMEDEL
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BRUKSANVISNING
ANVANDNINGSOMRADE: Formulerad for att ta bort medicinska haftmedel fran IS BT EESFEEENNEERR L, SO, YIM
bade hud och hjalpmedel. BPRESE,

ANVISNINGAR: Spraya borttagningsmedlet pa aterstaende haftmedel eller
kompress och torka darefter bort haftmedlet. Du kan ocksa spraya borttagnings-
medel runt kanterna pa ett hjalpmedel s& att det blir lattare att lossa fran huden.
Prova pa ett litet omrade fore full anvandning. Om munstycket ar tilltappt kan det
rengdras med borttagningsmedel eller isopropylalkohol.

VARNING: Brandfarligt. Spraya ej dver 6ppen eld eller mot l&ttanténdligt material,
elektriska apparater eller varmekallor. Forvaras atskilt fran antandningskallor —
rokning ej tillaten. Forvaras oatkomligt for barn. Undvik kontakt med dgonen.
Applicera ej pa dppna sar eller slemhinnor. Avbryt anvandning om irritation
uppstar.

0BS: Om hudirritation uppstar, kontakta vardpersonal. Vid allvarligt fel, kontakta
tillverkaren och den lokala tillsynsmyndigheten.

AVFALL: Kassera forpackningar/innehall i enlighet med lokala/nationella
bestammelser.

INGREDIENSER: Oktametyltrisiloxan-l6sning.
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MEDIKAL YAPISTIRICI SOKUCU
KULLANIM TALIMATI

KULLANIM AMACI: Medikal yapistiriciyi ciltten ve aletlerden sdkmek igin formile
edilmistir.

TALIMATLAR: Sékiiciiyii yapistiric kalintisinin veya bir gazli bezin iizerine
puskurtin ve kalan yapistiriciyi silerek temizleyin. Aletin ciltten gikariimasina
yardimel olmak icin sokiiclyl alet kenarlarina da piiskiirtebilirsiniz. Genis bir alana
yayarak kullanmadan dnce cildinizde fark edilmeyecek kiiglik bir alanda test edin.
Tikaniklik olusmasi durumunda, nozil bas kismini izopropil alkol veya temizleyici
madde ile tikanikligi giderin.

UYARI: Yanici madde. Aleve veya akkor halindeki herhangi bir malzemeye,
elektrikli aletlere veya isi kaynagina puskirtmeyin. Tutusabilecek kaynaklardan
uzak tutun — Yakininda sigara igmeyin. Cocuklarin erisemeyecegi yerlerde
saklayin. Géze piskirtmekten kacinin. Acik yaralara veya mukozalara uygula-
mayin. Tahrig olusmasi durumunda kullanmayin

NOT: (Cilt tahrisi gorilmesi durumunda uzman saglik bakim saglayiciniz ile irtibata
gegin. Ciddi vakalarin gérilmesi durumunda ise, llitfen Uretici ve yerel yetkililer ile
iletisime gegin.

iIMHA: Kabi/figerigini yerel/ulusal yonetmeliklere uygun sekilde imha edin.
iGINDEKILER: Oktametiltrisiloksan ¢oziilebilir madde.

() DUNG DICH GO KEODANY TE
HUGNG DAN SU DUNG

HUGNG DAN SU DUNG: Budc pha ché dé loai bd keo dan y t& khi da va
dung cu y té.

HUGNG DAN: Xit dung dich g& keo vao phan can keo dan hodc miéng gac va
lau sach keo dan. Ban cling c6 thé xit dung dich g& keo xung quanh ria ctia
thiét bi dé hé trg tay keo khoi da. Hay thif trén mét viing kin dao trude khi xit
trén dién tich rong. NEu bi tac, lau sach dau voi bang chat tay rdfa hodc con
isopropyl.

CANH BAO: Dé& chay. Blng xit vao ICfa hay bat ky vat liéu nao dang & nhiét
d6 cao, do dién gia dung hodc ngudn nhiét. Hay bao quan san pham tranh xa
ngudn chay — Cam hit thuGe. Bao quan san pham tranh xa tam tay tré em.
Tranh xit san pham vao mat. Knhdng st dung san pham trén vét thuang hd
hay mang nhay. Nglng sU dung néu bj kich Ung.

CHU Y: Lién hé v&i chuyén gia cham soc sUc khoe dé dugc tra gidp néu bi
kich Ung da. Trong trudng hgp gap tai nan nghiém trong, hay lién hé vainha
san xuat va ca quan chlc nang dia phuacng.

VUT BO: VUt b chaildung dich theo ding quy dinh clia dia phudng/quéc gia.
THANH PHAN: Dung mdi octamethyltrisiloxane.
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Proucite upute za uporabu
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Raadpleeg de gebruiksaanwijzing
Se bruksanvisningen

Zapoznaj sie z instrukcja uzycia
Consulte as instrucdes de uso
Consultati instructiunile de utilizare
Lahko vnetljivo Preberite navodila za uporabo
Mycket brandfarligt Se bruksanvisningen
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Son derece yanici Kullanim talimatlarina bakin

Highly flammable
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Altamente inflamable
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Visoko zapaljivo
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Sangat mudah terbakar
Altamente inflammabile
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Licht ontvlambaar
Meget brannfarlig
tatwopalny

Altamente inflamavel
Foarte inflamabil
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For more information
scan the QR code or visit
www.skinistermedical.com/remover_tips



